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Благодарим ви, че избрахте  
Системата за сърдечен масаж LUCAS® 3.

С помощта на апарата LUCAS® 3 вашите 
пациенти със спиране на сърдечната 
дейност ще получат ефективен, 
постоянен и продължителен сърдечен 
масаж в съответствие с препоръките на 
Американската кардиологична асоциация 
(AHA) и Европейския съвет за реанимация 
(ERC), и инструкциите за кардиопулмонална 
реанимация.

Ако имате въпроси по отношение на продукта 
или работата му, потърсете вашия местен 
представител на Physio-Control или 
производителя Jolife AB.

ПРОИЗВОДИТЕЛ 
Jolife AB 
Scheelevägen 17 
Ideon Science Park 
SE-223 70 LUND 
Швеция

Тел. +46 46 286 50 00 
Факс +46 46 286 50 10

Системата за сърдечен масаж LUCAS® 3 
е произведена от Jolife AB в Швеция 
и се предлага на световния пазар от  
Physio-Control, Inc.

За информация относно 
разпространението в местната търговска 
мрежа посетете www.physio-control.com.

http://www.physio-control.com
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1	Важна информация за потребителя

Информацията в тези инструкции за употреба се отнася за системата за сърдечен масаж LUCAS® 3 
наричана и апарат LUCAS.

Всички оператори трябва да прочетат пълните инструкции за употреба, преди да работят със 
системата за сърдечен масаж LUCAS.

Инструкциите за употреба трябва винаги да бъдат лесно достъпни за операторите на апарата 
LUCAS.

Винаги следвайте местните и/или международните инструкции за кардиопулмонална 
реанимация (КПР), когато ползвате системата за сърдечен масаж LUCAS.

Използването на друго медицинско оборудване или лекарства заедно с апарата LUCAS може 
да повлияе на лечението. Винаги проверявайте в инструкциите за употреба за друго оборудване 
и/или лекарства, за да сте сигурни, че те са подходящи за ползване при КПР.

Системата за сърдечен масаж LUCAS може да се закупи само от или по заявка на дипломиран 
практикуващ лекар.

ТЪРГОВСКИ МАРКИ 
LUCAS® е търговска марка на Jolife AB.

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
Системата за компресиране на гръдния кош LUCAS е в съответствие с изискванията 
на европейската Директива 93/42/ЕИО относно медицинските изделия и Директивата 
за радиосъоръженията (RED) 2014/53/ЕС. 

Декларацията за съответствие на ЕС е достъпна на www.lucas-cpr.com.

Изделието е маркирано със символ „СЕ“:

© Авторско право Jolife AB 2017. 
Всички права запазени.

2460

http://www.lucas-cpr.com
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2	Въведение

2.1	 Система за сърдечен 
масаж LUCAS

Системата за сърдечен масаж LUCAS 
е преносимо устройство, предназначено 
за преодоляване на проблемите, 
установени при ръчния сърдечен масаж. 
Апаратът LUCAS помага на спасителите 
чрез предоставяне на ефективен, 
постоянен и продължителен сърдечен 
масаж в съответствие с препоръките на 
Американската кардиологична асоциация1 
и инструкциите на Европейския съвет за 
реанимация2.

Системата за сърдечен масаж LUCAS може 
да се използва в разнообразни ситуации 
и условия; на самото място, по време на 
транспортиране на пациент, по време на 
транспортиране по пътища или по въздуха, 
в болници и катетеризационни лаборатории.

2.2	 Предназначение
Системата за сърдечен масаж LUCAS 
трябва да се използва за осъществяването 
на външен сърдечен масаж при възрастни 
пациенти, които имат акутен циркулаторен 
арест, който се определя като липса на 
естествено дишане и пулс и загуба на 
съзнание.

LUCAS трябва да се използва само 
в случаите, при които сърдечният масаж 
вероятно ще помогне на пациента.

2.3	 Противопоказания
НЕ използвайте системата за сърдечен 
масаж LUCAS в следните случаи:

•	 Ако не е възможно апаратът LUCAS да 
се постави безопасно или правилно върху 
гърдите на пациента.

•	 При твърде малки пациенти, ако LUCAS 
предупреди с 3 бързи сигнала, когато 
спускате вендузата, и не можете да 
влезете в режим ПАУЗА или АКТИВНО.

•	 Твърде големи пациенти: Ако не можете 
да застопорите горната част на апарата 
LUCAS към задната плоча, без да 
натиснете гръдния кош на пациента.

1.	 2015 Актуализация на Препоръки на Американската 
кардиологична асоциация за кардиопулмонална 
реанимация и спешна кардиоваскуларна помощ, 
Circulation 2015; 132; S313-S573 

2.	 Инструкции на Европейския съвет за реанимация 
2015, Resuscitation 2015;95:1-311

3.	 2005 Международен консенсус по кардиопулмонална 
реанимация и спешна кардиоваскуларна помощ 
с препоръки за лечение, Resuscitation 2005;67:195

Винаги следвайте местните и/или 
международните инструкции за КПР, 
когато ползвате системата за сърдечен 
масаж LUCAS.

2.4	 Странични ефекти
Международният координационен комитет 
по реанимация (ILCOR) посочва следните 
странични ефекти от КПР3:

„Фрактурите на ребра и други наранявания 
са често срещани, но приемливи последствия 
от КПР, предвид възможната смърт от 
спиране на сърцето. След реанимация 
всички пациенти трябва да бъдат повторно 
прегледани и оценени за наранявания, 
свързани с реанимацията.“

Освен посоченото по-горе, ожулванията, 
синините и болезнените усещания в гръдния 
кош са често срещани при използването на 
системата за сърдечен масаж LUCAS.

2.5	 Основни части
Основните части на системата за сърдечен 
масаж LUCAS включват;

•	 Задна плоча, която се поставя под 
пациента като опора за външния 
сърдечен масаж.

•	 Горна част, която съдържа патентованата 
зареждаща се батерия на LUCAS 
и механизма за масажиране с еднократна 
вендуза.

•	 Стабилизиращ ремък, който помага да 
се закрепи устройството по отношение 
на пациента.

•	 Твърд калъф за пренасяне.
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1.	 Капак
2.	 �Пулт за управление 

от потребителя
3.	 Батерия
4.	 DC вход
5.	 Силфони
6.	 Вендуза*
7.	 Ремък за китките на пациента*
8.	 Освобождаващ пръстен
9.	 Поддържащо краче
10.	 �Ремък за поддържащото краче  

(част от стабилизиращия ремък)

11.	 �Ремък за шията*  
(част от стабилизиращия ремък)

12.	 Задна плоча*
13.	 Задържащи скоби

14.	 Захранващ кабел за кола
15.	 Кабел на захранването
16.	 Захранване
17.	 Външно зарядно за батерия
18.	 Твърд калъф за пренасяне
19.	 Порт за зарядното устройство
20.	 Прозрачно горно прозорче

21.	 Горна част
22.	 Притискач*
23.	 Вентилационни отвори

*	 	 �Работна част  
(съгласно IEC 60601-1)

5

13

6

2
1

7

8

12

11
(3)

15 1614

18

17

4

3

10

19

20

9

23
22

21

2.6	 Компоненти на апарата
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30:2

1 2
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30:2

2.7	 Пулт за управление 
от потребителя

ВКЛ./ИЗКЛ.: 
Апаратът LUCAS ще получи/ще престане 
да получава захранване, когато натиснете 
този бутон за 1 секунда. Когато апаратът 
се включва, системата автоматично 
прави автотест на функциите и защитната 
система. След приключване на автотеста 
светва зеленият LED (светодиоден 
индикатор) до бутона РЕГУЛИРАНЕ. 
Тази процедура отнема приблизително 
3 секунди.

РЕГУЛИРАНЕ: 
Този режим се използва, когато искате 
да регулирате позицията на вендузата. 
Когато натиснете този бутон, можете 
да преместите ръчно вендузата нагоре 
или надолу. За да регулирате началната 
позиция на вендузата, натиснете я с ръка 
надолу, като си служите с два пръста 
върху гърдите на пациента.

ПАУЗА: 
Когато натиснете този бутон, масажният 
механизъм временно спира и се 
застопорява в начална позиция. 
Използвайте тази функция, когато искате 
да спрете временно апарата, но искате да 
запазите началната позиция на вендузата.

АКТИВНО (непрекъснато): 
Когато натиснете този бутон, апаратът 
LUCAS ще започне да извършва 
непрекъснат сърдечен масаж. Зеленият 
LED сигнал ще мига 10 пъти в минута, 
за да предупреди за вентилация по време 
на масажа.

АКТИВНО (30:2): 
Когато натиснете този бутон, апаратът 
LUCAS ще направи 30 масажни движения, 
след което ще спре за 3 секунди. 
По време на спирането операторът може 
да направи 2 вентилации. След спирането 
системата продължава отново. Мигащ 
LED индикатор, заедно със звуков сигнал, 
предупреждава оператора преди всяка 
пауза за вентилация.

Индикатор за заряд на батерията: 
Зелените LED индикатори показват 
състоянието на заряда:

•	 Три зелени LED индикатора: Напълно 
заредена

•	 Два зелени LED индикатора: 
2/3 заредена

•	 Един зелен LED индикатор: 
1/3 заредена

•	 Един мигащ оранжев LED индикатор 
и аларма по време на работа: 
нисък заряд на батерията, остават 
приблизително 10 минути от работния 
капацитет.

•	 Един мигащ червен LED индикатор 
и алармен сигнал: батерията е празна 
и трябва да се зареди.

Забележка: Когато LED индикаторът 
в крайно дясно е жълт, а не зелен, 
батерията е достигнала края на 
експлоатационния си живот. Jolife AB 
препоръчват да смените тази батерия 
с нова.

БЕЗ ЗВУК: 
Ако натиснете този бутон, докато апаратът 
LUCAS работи, ще изключите звука на 
алармата за 60 секунди. Ако натиснете 
този бутон при изключването на 
апарата LUCAS, индикаторът за заряд 
на батерията показва състоянието на 
заряда на батерията.

Аларми за висок приоритет: 
Един мигащ червен LED индикатор, 
заедно с алармен сигнал, показва 
неизправност. Алармите за висок 
приоритет имат предимство пред 
тези с по-нисък приоритет или 
информационните аларми.

	 �Направете справка с Отстраняване 
на неизправности 8;

	 �8.1 за показания и известия по време 
на нормална работа.

	 8.3 за аларми за неизправност.

Данни за ПРЕДАВАНЕ: 
Този режим се използва за предаване 
на данни след използване на апарата 
LUCAS. Апаратът трябва да е изключен, 
за да може да се предават данни.

	 �За повече информация се обърнете към 
указанията за вашата програма за предаване 
на данни, или потърсете вашия местен 
представител на Physio-Control.

Внимание - високи честоти 
Радиокомуникациите могат 
да въздействат на друго 
електромедицинско оборудване. 
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3	Мерки за безопасност

За да се гарантира максимална безопасност, 
винаги прочитайте внимателно този 
раздел, преди да задействате, да работите 
с оборудването или да правите някакви 
настройки.

3.1	 Сигнални думи
В цялото ръководство сигналните думи 
са обозначени с „ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ“ 
или „ВНИМАНИЕ“.

•	 ВНИМАНИЕ – сигнална дума, използвана 
за обозначаване на потенциално опасна 
ситуация, която трябва да се избягва, 
за да не се стигне до леко или средно 
нараняване.

•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – сигнална 
дума, използвана за обозначаване на 
потенциално опасна ситуация, която 
трябва да се избягва, за да не се стигне 
до смърт или сериозно нараняване.

3.2	 Персонал
Jolife AB препоръчва системата за сърдечен 
масаж LUCAS да се използва само от лица 
с медицински познания, като например: 
Екипите за спешна помощ, персонала 
на линейките, сестрите, лекарите или 
медицинския персонал, който:

•	 е преминал курс по КПР според 
инструкциите за реанимация, напр. на 
Американската кардиологична асоциация, 
Европейския съвет по реанимация или 
еквивалентен курс

•	 И е бил обучен как да използва апарата 
LUCAS.

3.3	 Противопоказания
НЕ използвайте системата за сърдечен 
масаж LUCAS в следните случаи:

•	 Ако не е възможно апаратът LUCAS да 
се постави безопасно или правилно върху 
гърдите на пациента.

•	 При твърде малки пациенти, ако LUCAS 
предупреди с 3 бързи сигнала, когато 
спускате вендузата, и не можете да 
влезете в режим ПАУЗА или АКТИВНО.

•	 Твърде големи пациенти: Ако не можете 
да застопорите горната част на апарата 
LUCAS към задната плоча, без да 
натиснете гръдния кош на пациента. 

Винаги следвайте местните и/или 
международните инструкции за КПР, когато 
ползвате системата за сърдечен масаж 
LUCAS.

3.4	 Странични ефекти
Международният координационен комитет 
по реанимация (ILCOR) посочва следните 
странични ефекти от КПР4:

„Фрактурите на ребра и други наранявания 
са често срещани, но приемливи последствия 
от КПР, предвид възможната смърт от 
спиране на сърцето. След реанимация 
всички пациенти трябва да бъдат повторно 
прегледани и оценени за наранявания, 
свързани с реанимацията.“

Посочените по-горе странични ефекти, 
а също така и ожулванията, синините 
и болезнените усещания в гръдния кош 
са често срещани при използването на 
системата за сърдечен масаж LUCAS.

4.	 2005 Международен консенсус по кардиопулмонална 
реанимация и спешна кардиоваскуларна помощ 
с препоръки за лечение. Resuscitation 2005;67:195
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Символ Значение
Внимание – пазете пръстите си 
Не поставяйте ръцете си върху или 
под вендузата, когато апаратът 
LUCAS работи. Пазете пръстите си от 
задържащите скоби, когато прикрепяте 
горната част или повдигате пациента.
Внимание – не повдигайте за 
ремъците 
Не използвайте ремъците за повдигане. 
Ремъците служат само за фиксиране 
на пациента към апарата LUCAS.
Поставете долния край на вендузата 
непосредствено над края на гръдната 
кост, както е показано на фигурата. 
Вендузата трябва да се центрира на 
гръдния кош.
Дръпнете освобождаващите пръстени, 
за да свалите горната част от задната 
плоча.

2
Не използвайте повторно – само за 
еднократна употреба.

DC вход.

Символ Значение
Следвайте инструкциите за употреба 
Всички оператори трябва да прочетат 
пълните инструкции за употреба, 
преди да работят със системата 
за сърдечен масаж LUCAS.
Година на производство 
и производител.

Батерията и/или електрониката не 
бива да се изхвърлят в обикновената 
система за събиране на смет.

IPXX Защита на корпуса от проникване отвън*

DC (постояннотоково) напрежение.

Връзка с пациента от тип BF със 
защита от дефибрилация.

SN Сериен номер

ТИП Вариант

Код на партида/серия

Нейонизиращо електромагнитно 
излъчване 

Оборудване Клас II

В съответствие с разпоредбите 
на Федерална комисия за 
далекосъобщения (САЩ)
Показва, че устройството 
е сертифицирано за приложимите 
изисквания за безжична връзка 
на Япония

Символи върху етикетите за типа

3.5	 Символи на апарата

IP43

Символи 
върху 
етикетите 
за типа

* IPXX Механично (1-во число) Вода (2-ро число)
IP03 (твърд калъф 
за пренасяне) Няма защита Пръскане с вода отгоре под ъгъл до ±60° от вертикалната посока

IP40 (захранване) Предмети 1 мм Няма защита
IP43 (устройство) Предмети 1 мм Пръскане с вода отгоре под ъгъл до ±60° от вертикалната посока
IP44 (батерия) Предмети 1 мм Пръскане с вода от всички посоки

IP03

IP40

IP44



LUCAS® 3 Система за сърдечен масаж – ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
100925-24 ред. C, валидна от CO J3070 © 2017 Jolife AB

СИСТЕМА ЗА СЪРДЕЧЕН МАСАЖ
11

3.6	 Общи мерки за 
безопасност

Внимание – използвайте само одобрени 
принадлежности 
Използвайте само одобрени от Jolife AB 
принадлежности със системата за 
сърдечен масаж LUCAS. Апаратът 
LUCAS може да не работи правилно, 
ако използвате принадлежности, които 
не са одобрени. Използвайте само 
батерии на LUCAS и захранване на 
LUCAS, специално разработено за апарата 
LUCAS. Ако използвате други батерии 
или друго захранване, може да причините 
непоправими щети на апарата LUCAS. 
Това също така ще отмени гаранцията.

Внимание – течност 
Не потапяйте системата за сърдечен масаж 
LUCAS в течност. Апаратът може да се 
повреди, ако под капака навлезе течност.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПОЖАР 
Не използвайте системата за сърдечен 
масаж LUCAS в среда, богата на кислород, 
или заедно със запалими агенти, или пък 
със запалими анестетици.

Внимание – електрическо устройство 
За да спрете електрозахранването на апарата 
LUCAS, изключете щепсела от контакта.

Внимание – друго медицинско оборудване 
Апаратът LUCAS може да повлияе на друго 
медицинско оборудване с оглед на EMC 
(електромагнитната съвместимост). Имайте 
предвид техническата информация в раздел 
9.9 Декларация за електромагнитна среда.

Внимание – преносимо радиочестотно 
(РЧ) комуникационно оборудване 
Преносимото РЧ комуникационно 
оборудване (включително антени и кабели) 
трябва да се използва на разстояние, 
не по-малко от 30 см (12 инча), от всяка 
част на устройството LUCAS.

3.7	 Батерия
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НИСЪК ЗАРЯД 
НА БАТЕРИЯТА 
Ако жълтият LED индикатор на батерията 
мига, направете едно от следните неща:

•	 Сменете батерията с друга, която 
е заредена.

•	 Свържете външното захранване 
на LUCAS.

Внимание – батерията трябва да 
е на място 
Батерията трябва винаги да е монтирана, 
за да може апаратът LUCAS да работи, дори 
когато системата се захранва от външно 
захранване.

За да се сведат до минимум прекъсванията, 
съветваме ви винаги да имате заредена 
резервна батерия на LUCAS в твърдия 
калъф за пренасяне.

3.8	 Работа
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕЗАДОВОЛИТЕЛНА 
ПОЗИЦИЯ 
Ако не е възможно апаратът LUCAS да 
се постави безопасно или правилно върху 
гърдите на пациента, отново започнете 
ръчна реанимация.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕПРАВИЛНА 
ПОЗИЦИЯ ВЪРХУ ГРЪДНИЯ КОШ 
Ако притискачът не е в правилната позиция 
по отношение на гръдната кост, има повишен 
риск за нараняване на гръдната клетка 
и вътрешните органи. Също така, нарушава 
се и кръвообращението на пациента.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕПРАВИЛНА 
НАЧАЛНА ПОЗИЦИЯ 
Кръвообращението на пациента се 
нарушава, ако притискачът натиска твърде 
силно или твърде леко гръдния кош. 
Натиснете бутона РЕГУЛИРАНЕ и незабавно 
регулирайте височината на вендузата.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПРОМЕНЕНА 
ПОЗИЦИЯ ПО ВРЕМЕ НА РАБОТА 
Ако позицията на вендузата се промени 
по време на работа или при дефибрилация, 
веднага натиснете РЕГУЛИРАНЕ 
и нагласете позицията. Винаги използвайте 
стабилизиращия ремък от LUCAS, за да 
подпомогнете закрепването на правилната 
позиция.

Внимание – електроди за дефибрилация 
Поставете електродите на дефибрилатора 
така, че да не са под вендузата. Ако върху 
пациента вече има електроди, проверете 
дали те не попадат под вендузата. Ако са 
под вендузата, трябва да сложите нови.

Внимание – гел по гръдния кош 
Ако върху гърдите на пациента има гел 
(напр. от ултразвуково изследване), 
позицията на вендузата може да се 
промени по време на работа. Отстранете 
цялото количество гел, преди да поставите 
вендузата.
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Внимание – прилагане на 
стабилизиращия ремък 
Отложете поставянето на стабилизиращия 
ремък на LUCAS, ако той затруднява или 
забавя лечението на пациента.

Внимание – допълнителни терапии 
Използването на друго медицинско 
оборудване или лекарства заедно с апарата 
LUCAS може да повлияе на лечението. 
Винаги проверявайте в инструкциите 
за употреба за друго оборудване и/или 
лекарства, за да сте сигурни, че те са 
подходящи за ползване при КПР.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – смущение на ЕКГ 
Сърдечният масаж влияе на ЕКГ 
изследването. Натиснете ПАУЗА, преди 
да започнете ЕКГ изследването. Направете 
възможно най-късо прекъсване. Натиснете 
АКТИВНО (непрекъснато) или АКТИВНО 
(30:2), за да продължите с масажа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
УДАР 
Ако кабелът на външното зарядно 
(допълнителна принадлежност) е повреден, 
веднага го изключете и сменете, за да 
избегнете риска от електрически удар 
или пожар.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НАРАНЯВАНЕ 
НА ПАЦИЕНТА 
Не оставяйте пациента или устройството 
без надзор, когато апаратът LUCAS работи.

Внимание – пазете пръстите си 
Не поставяйте ръцете си върху или под 
вендузата, когато апаратът LUCAS работи. 
Пазете пръстите си от задържащите 
скоби, когато прикрепяте горната част 
или повдигате пациента.

Внимание – интравенозен достъп 
Проверете дали интравенозният достъп 
не е затруднен.

Внимание – не блокирайте 
вентилационните отвори 
Не блокирайте вентилационните отвори 
под капака, тъй като това може да доведе 
до прегряване на апарата.

Внимание – аларми на апарата 
Ако по време на работа възникне 
неизправност, ще светне червеният 
алармен LED индикатор и ще прозвучи 
алармен сигнал за висок приоритет.

За отстраняване на неизправности вижте раздел 8.3.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕИЗПРАВНОСТ 
Ако има прекъсвания, масажът не 
е достатъчен или по време на работа 
възникне нещо неочаквано: 
Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ. за 1 секунда, за да 
спрете механичния масаж и да отстраните 
апарата. Веднага започнете ръчен сърдечен 
масаж.

Внимание – не повдигайте за ремъците 
Не използвайте ремъците за повдигане. 
Ремъците служат само за фиксиране на 
пациента към апарата LUCAS.

Внимание – изгаряния по кожата 
Температурата на капака и батерията може 
да се повиши до 118°F/48°C. Ако са горещи, 
избягвайте продължителен контакт, за да 
избегнете изгаряния по кожата. Освободете 
ръцете на пациента от ремъците. 

3.9	 Обслужване
Препоръчваме апаратът LUCAS да 
преминава сервизно обслужване 
ежегодно, за да се гарантира правилното 
му функциониране. Когато изпращате 
апарата за сервизно обслужване, 
използвайте оригиналната му опаковка. 
За тази цел запазете оригиналната 
опаковка и подплънките.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕ ОТВАРЯЙТЕ 
Никога не отваряйте корпуса на апарата 
LUCAS. Не променяйте и не модифицирайте 
външни или вътрешни части на системата 
за сърдечен масаж LUCAS.

Освен ако изрично не е указано друго, 
цялото обслужване и поправките трябва 
да се извършват от обслужващ персонал, 
одобрен от Physio-Control Inc. или Jolife AB.

Ако не се спазват тези условия, това 
може да доведе до нараняване или 
смърт на пациента/оператора и отменяне 
на гаранцията.

Попитайте местния търговец,  
Physio-Control Inc. или Jolife AB за актуална 
информация къде да изпратите апарата 
LUCAS за поддръжка.
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4	Подготовка преди 
първото използване

4.1	 Доставени елементи
Системата за сърдечен масаж LUCAS се 
доставя в един кашон с:

•	 Апарат LUCAS (горна част и задна плоча)

•	 2 еднократни вендузи LUCAS

•	 Твърд калъф за пренасяне на LUCAS

•	 Инструкции за употреба на съответната 
езикова версия

•	 Зареждаща се (акумулаторна) батерия 
LUCAS

•	 Стабилизиращ ремък на LUCAS

•	 Ремъци за пациента на LUCAS

Принадлежности (опция):

•	 Еднократни вендузи LUCAS

•	 Външно зарядно за батерия LUCAS

•	 Допълнителни батерии LUCAS

•	 Захранване на LUCAS с кабел за 
ел. мрежата

•	 Захранващ кабел за кола на LUCAS  
12-28V DC

За допълнителни принадлежности вижте 
приложение А: 
LUCAS части и принадлежности.

4.2	 Смяна на батерията
Патентованата литиево-полимерна (LiPo) 
батерия е единствен източник на захранване 
за системата за сърдечен масаж LUCAS. 
Можете да извадите батерията от апарата 
LUCAS и да я заредите. Батерията се 
застопорява механично в апарата LUCAS 
и в зарядното, за да се гарантира, че ще 
я поставите правилно. В горната част 
на батерията има връзки за захранване 
и комуникация към зарядното и към 
апарата LUCAS.

4.2.1	 Зареждане на батерията
Можете да заредите батерията на LUCAS 
по два начина:

•	 В зарядното за батерия на LUCAS:
-- поставете батерията в слота на 

зарядното,
-- свържете кабела на зарядното към 

контакт на ел. мрежата.
•	 Както е монтирана в апарата LUCAS:

-- поставете батерията в слота на 
капака на апарата LUCAS,

-- свържете захранването към DC входа 
отстрани на апарата LUCAS

-- и свържете захранването към контакт 
на ел. мрежата.

Три зелени LED индикатора означават 
напълно заредена батерия.

Внимание – батерията трябва да е на място 
Батерията трябва винаги да е монтирана, 
за да може апаратът LUCAS да работи, 
дори когато системата се захранва от 
външно захранване.

Внимание – използвайте само одобрени 
принадлежности 
Използвайте само одобрени от Jolife AB 
принадлежности със системата за 
сърдечен масаж LUCAS. Апаратът 
LUCAS може да не работи правилно, 
ако използвате принадлежности, които 
не са одобрени. Използвайте само 
батерии на LUCAS и захранване на 
LUCAS, специално разработено за апарата 
LUCAS. Ако използвате други батерии 
или друго захранване, може да причините 
непоправими щети на апарата LUCAS. 
Това също така ще отмени гаранцията.
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4.3	 Подготовка на 
стабилизиращия ремък

Преди първата употреба на системата 
за сърдечен масаж LUCAS, прикачете 
ремъците на поддържащото краче, 
които са част от стабилизиращия ремък, 
към поддържащите крачета на LUCAS.

1.	 Увийте по един ремък на поддържащо 
краче около всяко от крачетата на LUCAS.

2.	 Затегнете катарамите от вътрешната 
страна на поддържащото краче.

4.4	 Подготовка на твърдия 
калъф за пренасяне

1.	 Поставете напълно заредена батерия 
LUCAS в слота за батерии в капака на 
апарата LUCAS.

2.	 Проверете дали вендузата е инсталирана 
правилно.

3.	 Уверете се, че ремъците за пациента 
и ремъците на поддържащите крачета 
на стабилизиращия ремък са закрепени 
към горната част.

4.	 Поставете горната част в твърдия калъф 
за пренасяне, така че DC входът да 
е обърнат надолу.

Забележка: При поставяне на апарата 
LUCAS в това положение е възможно 
зареждането му през порта за зарядното 
устройство и проверка на състоянието 
на заряда на батерията през прозорчето 
в горната част на твърдия калъф за 
пренасяне. 

5.	 В отделението на твърдия калъф 
за пренасяне, който е между 
поддържащите крачета на LUCAS, 
можете да държите допълнителни 
принадлежности като външното зарядно, 
заредена резервна батерия LUCAS 
и допълнителни вендузи.

6.	 Убедете се, че ремъкът за шията 
на стабилизиращия ремък е поставен 
в горната част на отделението на твърдия 
калъф за пренасяне и лесно се намира.

7.	 Плъзнете задната плоча в отделението 
в капака на твърдия калъф за пренасяне.

8.	 Сложете инструкциите за употреба 
в прозрачния джоб.

9.	 Затворете твърдия калъф за пренасяне.
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5	Работа с апарата 
LUCAS

5.1	 Пристигане при пациента
Когато сте потвърдили спирането на 
сърцето, веднага започнете ръчна 
кардиопулмонална реанимация (КПР). 
Сведете до минимум прекъсванията 
на масажа по време на подготовката 
и прилагането на системата за сърдечен 
масаж LUCAS.

5.2	 Разопаковане на апарата 
1.	 Отворете твърдия калъф за пренасяне.

2.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ. от пулта 
за управление от потребителя за 
1 секунда, за да включите апарата 
LUCAS в твърдия калъф и стартирайте 
автотеста. Зеленият LED индикатор 
в съседство до бутона РЕГУЛИРАНЕ 
светва, когато апаратът е готов за 
употреба.

Забележка: Апаратът LUCAS се изключва 
автоматично след 5 минути, ако го оставите 
в режима РЕГУЛИРАНЕ.

Внимание – аларми на апарата 
Ако по време на работа възникне 
неизправност, ще светне червеният алармен 
LED индикатор и ще прозвучи алармен 
сигнал за висок приоритет. 
За отстраняване на неизправности вижте 
раздел 8.3.

Внимание – батерията трябва да е на място 
Батерията трябва винаги да е монтирана, 
за да може апаратът LUCAS да работи, 
дори когато системата се захранва от 
външно захранване.
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5.3	 Прилагане на пациента
Сведете до минимум прекъсванията на КПР 
по време на прилагането на апарата LUCAS 
на пациента.

5.3.1	 Поставяне на задната плоча
1.	 Извадете задната плоча на LUCAS 

от твърдия калъф.
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2.	 Сведете до минимум прекъсванията 
на ръчната КПР чрез планиране 
и координиране на поставянето 
на задната плоча. 

•	 Задължително поддържайте главата 
на пациента. 

•	 Спрете ръчната КПР за кратко време, 
докато поставяте задната плоча на 
LUCAS под пациента, непосредствено 
под мишниците. Използвайте една от 
тези процедури:

a.	 Придържайте рамото на пациента 
и леко повдигнете горната част от 
тялото му на малко разстояние,

б.	Обърнете пациента от една страна 
на друга.

3.	 Веднага продължете ръчната КПР.

Забележка: Правилното поставяне на 
задната плоча прави по-лесно и по-бързо 
правилното поставяне на вендузата.
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4.	 Сведете до минимум прекъсванията 
на ръчната КПР чрез планиране, 
координиране на поставянето и правилно 
разполагане на задната плоча.

a.	 По време на извършване на ръчен 
сърдечен масаж, прикрепете 
поддържащото краче, което е най-
близо до вас, към задната плоча.

б.	Спрете ръчната КПР, докато 
закрепвате другото поддържащо 
краче към задната плоча, за да 
се застопорят и двете крачета към 
задната плоча. 

в.	 Изчакайте щракването. Дръпнете 
веднъж, за да сте сигурни, че частите 
са правилно прикрепени.

Забележка: Ако горната част на LUCAS не 
се прикрепи към задната плоча, проверете 
дали задържащите скоби са отворени 
и дали сте освободили освобождаващите 
пръстени.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ТВЪРДЕ ГОЛЯМ 
ПАЦИЕНТ 
Ако пациентът е много едър, горната част 
на апарата LUCAS не може да се застопори 
към задната плоча, без да натиснете 
гръдния кош на пациента. Веднага 
възобновете ръчния сърдечен масаж.

5.3.2	 Закрепване на горната част
1.	 Задръжте дръжките на поддържащите 

крачета, за да извадите горната част 
на LUCAS от твърдия калъф.

2.	 Дръпнете веднъж освобождаващите 
пръстени, за да се уверите, 
че задържащите скоби са отворени.

3.	 Пуснете освобождаващите пръстени.
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5.4	 Регулиране и работа
Точката на натиск трябва да бъде в същото 
място като за ръчна КПР и в съответствие 
с инструкциите.

Когато притискачът във вендузата 
е в правилна позиция, долният край 
на вендузата е точно над края на 
гръдната кост.

Външен край на вендузата

Притискач

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕПРАВИЛНА 
ПОЗИЦИЯ ВЪРХУ ГРЪДНИЯ КОШ 
Ако притискачът не е в правилната позиция 
по отношение на гръдната кост, има 
повишен риск за нараняване на гръдната 
клетка и вътрешните органи. Също така 
може да се наруши кръвообращението 
на пациента.

1.	 Проверете с пръст дали долният край на 
вендузата е точно над края на гръдната 
кост.

Ако е необходимо, преместете апарата, 
като издърпате опорните крачета, за да 
нагласите положението.

2.	 Регулирайте височината на вендузата, 
за да зададете началната позиция.

a.	 Проверете дали апаратът LUCAS 
е в режим РЕГУЛИРАНЕ.

б.	Бутайте вендузата надолу с два 
пръста, докато притискачът се допре 
до гърдите на пациента, без да ги 
натиска.
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Внимание – гел по гръдния кош 
Ако върху гърдите на пациента има гел (напр. 
от ултразвуково изследване), позицията на 
вендузата може да се промени по време на 
работа. Отстранете цялото количество гел, 
преди да поставите вендузата.

Внимание – пазете пръстите си 
Не поставяйте ръцете си или други части 
от тялото върху или под вендузата, когато 
апаратът LUCAS работи. Не докосвайте 
задържащите скоби, особено когато 
повдигате пациента.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НАРАНЯВАНЕ 
НА ПАЦИЕНТА 
Не оставяйте пациента или устройството 
без надзор, когато апаратът LUCAS работи.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПРОМЕНЕНА 
ПОЗИЦИЯ ПО ВРЕМЕ НА РАБОТА 
Ако позицията на вендузата се промени по 
време на работа или при дефибрилация, 
веднага натиснете РЕГУЛИРАНЕ 
и нагласете позицията. Винаги използвайте 
стабилизиращия ремък от LUCAS, за да 
подпомогнете закрепването на правилната 
позиция.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕИЗПРАВНОСТ 
Ако има прекъсвания, масажът не е 
достатъчен или по време на работа 
възникне нещо неочаквано:

Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ. за 1 секунда, за да 
спрете механичния масаж и да отстраните 
апарата. Веднага започнете ръчен сърдечен 
масаж.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НИСЪК ЗАРЯД НА 
БАТЕРИЯТА 
Ако жълтият LED индикатор на батерията 
мига, направете едно от следните неща:

•	 Сменете батерията с друга, която 
е заредена.

•	 Свържете външното захранване 
на LUCAS.

Внимание – не блокирайте 
вентилационните отвори 
Не блокирайте вентилационните отвори 
под капака, тъй като това може да доведе 
до прегряване на апарата.

в.	 Натиснете ПАУЗА, за да заключите 
началната позиция.

г.	 Проверете правилна ли е позицията. 
Ако не е, натиснете РЕГУЛИРАНЕ 
и издърпайте вендузата, за да 
регулирате отново позицията спрямо 
центъра и/или височината за нова 
начална позиция. Натиснете ПАУЗА.

д.	Натиснете АКТИВНО (непрекъснато) 
ИЛИ АКТИВНО (30:2), за да започнете 
масажа.

Забележка: Ако притискачът е натиснат 
твърде силно или пък е твърде хлабав върху 
гръдния кош, апаратът LUCAS ще го нагласи 
до правилната начална позиция (в рамките 
на диапазон от 30 мм/1,2 инча).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕЗАДОВОЛИТЕЛНА 
ПОЗИЦИЯ 
Започнете веднага пак ръчна КПР, ако не 
е възможно апаратът LUCAS да се постави 
безопасно или правилно върху гърдите на 
пациента.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ТВЪРДЕ МАЛЪК 
ПАЦИЕНТ 
Ако апаратът LUCAS предупреди с 3 бързи 
сигнала, когато спускате вендузата, и не 
можете да влезете в режим ПАУЗА или 
АКТИВНО. Веднага възобновете ръчния 
масаж.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – НЕПРАВИЛНА 
НАЧАЛНА ПОЗИЦИЯ 
Кръвообращението на пациента може 
да се наруши, ако притискачът натиска 
твърде силно или твърде леко гръдния кош. 
Натиснете бутона РЕГУЛИРАНЕ и незабавно 
регулирайте височината на вендузата.
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5.5	 Прилагане на 
стабилизиращия ремък

Стабилизиращият ремък LUCAS помага 
да се задържи правилната позиция по 
време на работа. Приложете го, докато 
апаратът LUCAS е активен, за да сведете 
прекъсванията до минимум.

Внимание – прилагане на 
стабилизиращия ремък 
Отложете поставянето на стабилизиращия 
ремък на LUCAS, ако той затруднява или 
забавя лечението на пациента.

1.	 Извадете от твърдия калъф за 
пренасяне ремъка за шията, който 
е част от стабилизиращия ремък 
(ремъкът на поддържащите крачета от 
стабилизиращия ремък вече трябва да 
е прикрепен към поддържащите крачета).

2.	 Разпуснете ремъка за шията изцяло при 
катарамите.

3.	 Внимателно повдигнете главата на 
пациента и поставете подложката зад 
врата му. Сложете подложката възможно 
най-близо до раменете на пациента.

4.	 Свържете катарамите на ремъците на 
поддържащото краче към катарамите 
на ремъка за шията. Проверете дали 
ремъците не са усукани.

5.	 Задръжте стабилно поддържащите 
крачета на LUCAS и затегнете здраво 
ремъка за шията.

6.	 Уверете се, че вендузата е правилно 
разположена върху гърдите на пациента. 
 
Ако не е, нагласете позицията:

a.	 Натиснете РЕГУЛИРАНЕ.

б.	Освободете ремъците за шията от 
ремъците на поддържащото краче.

в.	 Регулирайте позицията на вендузата 
(както е описано в раздел 5.4.2).

г.	 Когато вендузата е в правилна 
позиция, натиснете АКТИВНО 
(непрекъснато) или АКТИВНО 
(30:2), за да възобновите масажа.

д.	Прикрепете отново ремъка за шията.  
Вижте стъпки от 2 до 5 по-горе.

5.6	 Преместване на пациента

5.6.1	 Закрепете ръцете 
на пациента

Когато местите пациента, можете да 
закрепите ръцете му с ремъците за 
пациента в апарата LUCAS. Това улеснява 
преместването на пациента.

Внимание – не повдигайте за ремъците 
Не използвайте ремъците за повдигане. 
Ремъците служат само за фиксиране на 
пациента към апарата LUCAS.

Внимание – интравенозен достъп 
Проверете дали интравенозният достъп не 
е затруднен.

Внимание – изгаряния по кожата 
Температурата на капака и батерията може 
да се повиши до 118°F/48°C. Ако са горещи, 
избягвайте продължителен контакт, за да 
избегнете изгаряния по кожата. Освободете 
ръцете на пациента от ремъците.
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5.6.2	 Подготовка за повдигане 
на пациента

1.	 Решете какво оборудване ще местите 
и къде ще сложите устройството за 
пренасяне.

2.	 Откъм страната на пациента:

a.	 сложете едната ръка под 
задържащите скоби под 
поддържащото краче,

б.	а с другата ръка хванете колана, 
панталоните или под бедрото на 
пациента

3.	 Проверете дали главата на пациента 
е стабилна.

5.6.3	 Повдигнете пациента
1.	 Натиснете ПАУЗА, за да спрете 

временно масажа.

2.	 Повдигнете и преместете пациента 
в носилка или друго средство за 
транспортиране (дъска, надувен матрак 
или друго подобно).

3.	 Уверете се, че вендузата е в правилна 
позиция върху гърдите на пациента.

4.	 Натиснете АКТИВНО (непрекъснато) 
или АКТИВНО (30:2), за да продължите 
с масажа.

5.6.4	 Преместване на пациента
Системата за сърдечен масаж LUCAS 
може да бъде активна, докато премествате 
пациента, ако:

•	 Апаратът LUCAS и пациентът са 
разположени безопасно върху 
устройството за транспортиране

•	 Апаратът LUCAS остава в правилна 
позиция и под правилен ъгъл върху 
гърдите на пациента

Ако е необходимо, нагласете позицията на 
вендузата.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПРОМЕНЕНА 
ПОЗИЦИЯ ПО ВРЕМЕ НА РАБОТА 
Ако позицията на вендузата се промени по 
време на работа или при дефибрилация, 
веднага натиснете РЕГУЛИРАНЕ 
и нагласете позицията. Винаги използвайте 
стабилизиращия ремък от LUCAS, за да 
подпомогнете закрепването на правилната 
позиция.



LUCAS® 3 Система за сърдечен масаж – ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
100925-24 ред. C, валидна от CO J3070 © 2017 Jolife AB

22

5.7	 Смяна на захранването 
по време на работа

Когато зарядът на батерията 
отслабне, апаратът LUCAS 
предупреждава с мигащ жълт 
LED индикатор и звукова 
аларма.

5.7.1	 Заменете батерията
При зареждане на батерията сведете 
прекъсванията до минимум.

Забележка: За да се сведат до минимум 
прекъсванията, съветваме ви винаги да 
имате заредена резервна батерия на LUCAS 
в твърдия калъф за пренасяне.

1.	 Натиснете ПАУЗА, за да спрете 
временно масажа.

2.	 Издърпайте батерията навън и след 
това нагоре, за да я извадите.

3.	 Поставете напълно заредена батерия 
LUCAS. Поставете я отгоре.

4.	 Изчакайте, докато светне зеленият LED 
индикатор за режима на ПАУЗА.

5.	 Натиснете АКТИВНО (непрекъснато) 
или АКТИВНО (30:2), за да продължите 
с масажа. Функцията за смарт 
рестартиране на LUCAS запаметява 
настройките и началната позиция за 
60 секунди.

Забележка: Ако смяната на батерията 
отнеме повече от 60 секунди, апаратът 
LUCAS прави автотест и трябва отново 
да нагласите началната позиция.

5.7.2	 Свързване към външен 
източник на захранване

Можете да свържете захранването на 
LUCAS или кабела за кола във всички 
работни режими на апарата LUCAS.

Внимание – батерията трябва да е на място 
Батерията трябва винаги да е монтирана, 
за да може апаратът LUCAS да работи, дори 
когато системата се захранва от външно 
захранване.

За да използвате захранващия кабел:

•	 Свържете захранващия кабел към 
апарата LUCAS.

•	 Свържете кабела за ел. мрежата към 
стенния контакт (100-240 V, 50/60 Hz)

За да използвате захранващ кабел за кола:

•	 Свържете захранващия кабел за кола към 
апарата LUCAS

•	 Свържете захранващия кабел за кола към 
контакта в колата (12-28 VDC)
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5.8	 Допълнителни терапии
Внимание – допълнителни терапии 
Използването на друго медицинско 
оборудване или лекарства заедно с апарата 
LUCAS може да повлияе на лечението. 
Винаги проверявайте в инструкциите 
за употреба за друго оборудване и/или 
лекарства, за да сте сигурни, че те са 
приложими заедно с КПР.

5.8.1	 Дефибрилация
Дефибрилация може да се извършва, 
докато апаратът LUCAS работи.

1.	 Можете да поставите електродите за 
дефибрилация преди или след като 
апаратът LUCAS е бил поставен на 
място.

2.	 Направете дефибрилацията според 
инструкциите от производителя на 
дефибрилатора.

Внимание – електроди за дефибрилация 
Поставете електродите на дефибрилатора 
така, че да не са под вендузата. Ако върху 
пациента вече има електроди, проверете 
дали те не попадат под вендузата. Ако са 
под вендузата, трябва да сложите нови.

3.	 След дефибрилацията се уверете, 
че позицията на вендузата е правилна. 
Ако се налага, регулирайте позицията.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ПРОМЕНЕНА 
ПОЗИЦИЯ ПО ВРЕМЕ НА РАБОТА 
Ако позицията на вендузата се промени по 
време на работа или при дефибрилация, 
веднага натиснете РЕГУЛИРАНЕ 
и нагласете позицията. Винаги използвайте 
стабилизиращия ремък от LUCAS, за да 
подпомогнете закрепването на правилната 
позиция.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – СМУЩЕНИЕ НА ЕКГ 
Сърдечният масаж влияе на ЕКГ 
изследването. Натиснете ПАУЗА, преди да 
започнете ЕКГ изследването. Направете 
възможно най-късо прекъсване. Натиснете 
АКТИВНО (непрекъснато) или АКТИВНО 
(30:2), за да продължите с масажа.

5.8.2	 Вентилация
Винаги следвайте местните и/или 
международните инструкции за вентилация.

Системата за сърдечен масаж LUCAS може 
да работи в два различни режима:

•	 АКТИВНО (непрекъснато) 
Когато натиснете този бутон, апаратът 
LUCAS ще започне да извършва 
непрекъснат сърдечен масаж. Зеленият 
LED сигнал ще мига 10 пъти в минута, 
за да предупреди за вентилация по 
време на масажа.

•	 АКТИВНО (30:2) 
Когато натиснете този бутон, апаратът 
LUCAS ще направи 30 масажни 
движения, след което временно 
ще спре за 3 секунди. По време на 
спирането операторът може да направи 
2 вентилации. След спирането системата 
продължава отново. Мигащ LED 
индикатор, заедно със звуков сигнал, 
предупреждава оператора преди всяка 
пауза за вентилация.

5.8.3	 Използване 
в катетеризационна 
лаборатория

Системата за сърдечен масаж LUCAS 
може да се използва в катетеризационна 
лаборатория. Освен механизма за 
масаж системата в по-голямата си част 
пропуска лъчение и допуска повечето 
рентгенографски изследвания.
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5.9	 Отстраняване на апарата 
от пациента

1.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ. за 1 секунда, 
за да изключите устройството.

2.	 Ако стабилизиращият ремък LUCAS 
е прикрепен към апарата LUCAS, 
свалете ремъка за шията, който е част 
от стабилизиращия ремък, от ремъците 
на поддържащото краче.

3.	 Дръпнете освобождаващите пръстени, 
за да свалите горната част от задната 
плоча.

4.	 Ако състоянието на пациента позволява, 
свалете задната плоча.

5.10	Предаване на данни след 
възникване на събитие

Системата за сърдечен масаж LUCAS 
събира данни за извършване на анализ 
след събитие. Данните може да се предават 
локално с използване на Bluetooth. 

За предаване:
1.	 Уверете се, че апаратът LUCAS 

е изключен.

2.	 Натиснете бутона ПРЕДАВАНЕ 
на данни.

Обърнете към указанията за вашата програма за 
предаване на данни, или потърсете вашия местен 
представител на Physio-Control.
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6	Поддръжка 
след използване 
и подготовка за 
следващо използване

Правете следното след всяка употреба 
на системата за сърдечен масаж LUCAS:

1.	 Сваляйте вендузата (вижте в раздел 6.2).

2.	 Ако е нужно, свалете и почистете 
ремъците за пациента и стабилизиращия 
ремък отделно (вижте в раздели 6.1 
и 6.3).

3.	 Почистете апарата и го оставяйте да 
изсъхне (вижте в раздел 6.1). 

Подготовка за следващо използване:

4.	 Сменете използваната батерия 
с напълно заредена батерия в слота 
за батерии на капака.

5.	 Поставете нова вендуза.

6.	 Прикрепете отново ремъците за 
пациента, ако са били свалени.

7.	 Прикрепете отново ремъците на 
поддържащото краче LUCAS, ако 
са били свалени.

8.	 Опаковайте апарата в твърдия калъф 
за пренасяне:

•	 Поставете горната част в твърдия 
калъф за пренасяне, така че DC 
входът да е обърнат надолу. 
 
Забележка: При поставяне на 
апарата LUCAS в това положение 
е възможно зареждането му през порта 
за зарядното устройство в твърдия 
калъф за пренасяне и проверка на 
състоянието на заряда на батерията 
през прозорчето в горната част на 
твърдия калъф за пренасяне.

•	 Поставете външното захранване 
(опция) в отделението между 
поддържащите крачета на LUCAS.

•	 Поставете допълнителната (опция) 
заредена батерия на LUCAS 
в отделението между поддържащите 
крачета на LUCAS.

•	 Допълнителни вендузи може да 
се сложат в отделението между 
поддържащите крачета. 

•	 Поставете ремъка за шията на 
стабилизиращия ремък между 
поддържащите крачета.

•	 Плъзнете задната плоча в отделението 
в капака на твърдия калъф за 
пренасяне.

•	 Сложете инструкциите за употреба 
в прозрачния джоб.

9.	 Затворете твърдия калъф за пренасяне.

Правете рутинната поддръжка ежеседмично 
и след всяка употреба (вижте в раздела за 
поддръжка, глава 7).

6.1	 Начин на почистване
Почиствайте всички повърхности и ремъци 
с мека кърпа и топла вода с неагресивен 
почистващ или дезинфекциращ препарат, 
като например

•	 70% разтвор на изопропилов алкохол

•	 45% изопропилов алкохол с добавен 
препарат

•	 Четвъртично амониево съединение

•	 10% белина

•	 Разтвори с пероцетна киселина

Следвайте инструкциите за експлоатация 
от производителя на дезинфектанта.

Внимание – течност 
Не потапяйте системата за сърдечен масаж 
LUCAS в течност. Апаратът може да се 
повреди, ако под капака навлезе течност.

Оставете апаратът LUCAS да изсъхне, 
преди да го опаковате в твърдия калъф 
за пренасяне.
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6.3	 Отстраняване 
и прикрепяне на 
ремъците за пациента

Отстраняване:

1.	 Отворете ремъците за пациента и ги 
издърпайте извън металните пръстени 
на поддържащите крачета на LUCAS.

Почиствайте съгласно 6.1.

Монтаж:

2.	 Вкарайте ремъците за пациента през 
металния държач на поддържащите 
крачета на LUCAS.

3.	 Сгънете ремъка за пациента така, 
че да се вижда символът.

4.	 Притиснете силно частите на ремъка 
една към друга.

6.2	 Отстраняване и монтаж 
на вендузата

•	 Издърпайте вендузата от черната опорна 
тръба.

•	 Изхвърлете вендузата като заразен 
медицински отпадък.

•	 Поставете нова вендуза на черната 
опорна тръба.

•	 Проверете дали вендузата е безопасно 
закрепена към опорната тръба.
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6.4	 Отстраняване 
и прикрепяне на 
стабилизиращия ремък

Свалете ремъците на поддържащото краче, 
които са част от стабилизиращия ремък, 
като отворите катарамите.

Почистете стабилизиращия ремък съгласно 6.1.

Монтирайте съгласно 4.3.

6.5	 Изваждане и зареждане 
на батерията

1.	 Сменете батерията с друга напълно 
заредена.

2.	 Заредете използваната батерия за 
бъдеща употреба.

Можете да заредите батерията на LUCAS 
по два начина:

•	 Във външното зарядно за батерия на 
LUCAS

-- поставете батерията в слота на 
зарядното,

-- свържете кабела на зарядното към 
контакт на ел. мрежата.

•	 Както е монтирана в апарата LUCAS:
-- поставете батерията в слота на 

капака на апарата LUCAS,
-- свържете кабела за захранването/

захранването за кола към DC 
входа отстрани на апарата LUCAS. 
Това е възможно и когато апаратът 
LUCAS е вътре в твърдия калъф за 
пренасяне, през порта за зарядното 
устройство,

-- и свържете захранването към контакт 
на ел. мрежата.

Три зелени LED индикатора означават 
заредена батерия.

Внимание – батерията трябва да е на 
място 
Батерията трябва винаги да е монтирана, 
за да може апаратът LUCAS да работи, 
дори когато системата се захранва от 
външно захранване.

Внимание – използвайте само одобрени 
принадлежности 
Използвайте само одобрени от Jolife AB 
принадлежности със системата за 
сърдечен масаж LUCAS. Апаратът 
LUCAS може да не работи правилно, 
ако използвате принадлежности, които 
не са одобрени. Използвайте само 
батерии на LUCAS и захранване на 
LUCAS, специално разработено за апарата 
LUCAS. Ако използвате други батерии 
или друго захранване, може да причините 
непоправими щети на апарата LUCAS. 
Това също така ще отмени гаранцията.
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7	Поддръжка

7.1	 Рутинна поддръжка
Правете следното ежеседмично и след 
всяка употреба на системата за сърдечен 
масаж LUCAS:

1.	 Уверете се, че устройството е чисто.

2.	 Уверете се, че е монтирана нова 
вендуза.

3.	 Уверете се, че са прикрепени ремъците 
за пациента.

4.	 Уверете се, че двата ремъка 
на поддържащите крачета на 
стабилизиращия ремък са закрепени 
около поддържащите крачета, както и че 
ремъкът за шията е поставен в твърдия 
калъф за пренасяне.

5.	 Издърпайте освобождаващите 
пръстени нагоре, за да се уверите, 
че задържащите скоби са отворени.

6.	 Уверете се, че батерията е напълно 
заредена. Когато апаратът LUCAS 
е в режим на изключване, натиснете 
БЕЗ ЗВУК. Индикаторът за батерията 
светва и показва състоянието на заряда 
на батерията (вижте в раздел 8.1).

7.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ., за да направи 
апаратът автотест. Уверете се, 
че светодиодът РЕГУЛИРАНЕ светва 
без аларма или предупредителен LED 
индикатор.

8.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ., за да изключите 
отново апарата.

9.	 Уверете се, че кабелът на външното 
захранване (допълнителна 
принадлежност) не е повреден.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ 
УДАР 
Ако кабелът на външното зарядно 
(допълнителна принадлежност) е повреден, 
веднага го изключете и сменете, за да 
избегнете риска от електрически удар 
или пожар.
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8	Отстраняване на неизправности

8.1	 Показания и предупреждения по време на нормална 
работа

Проверете в таблицата по-долу каква е причината за звуковата и/или LED алармата по време 
на нормална работа.

Ситуация Визуална индикация с LED 
индикатор

Звукови сигнали Действие от 
потребителя

Апаратът LUCAS е във 
включен режим и има повече 
от 90% оставащ капацитет на 
батерията.

�Напълно заредена 
батерия:  
И 3-те зелени LED 
индикатора за батерията 
светят с постоянна 
светлина.

Няма Няма

Апаратът LUCAS е във включен 
режим и има повече от 60% 
и по-малко от 90% оставащ 
капацитет на батерията.

�2/3 заредена батерия:  
2-та зелени LED 
индикатора вдясно 
светят постоянно.

Няма Няма

Апаратът LUCAS е във включен 
режим и има повече от 30% 
и по-малко от 60% оставащ 
капацитет на батерията.

1/3 заредена батерия:  
Зеленият LED индикатор 
най-вдясно свети 
постоянно.

Няма Няма

Апаратът LUCAS е във включен 
режим и има по-малко от 
30% оставащ капацитет на 
батерията (приблизително 
10 минути работен капацитет).

Нисък заряд на батерия:  
Жълтият LED индикатор 
на батерията най-вдясно 
мига.

Аларма за среден приоритет

■ ■ ■ (5 s) ■ ■ ■ (5 s)...

Сменете 
батерията 
или свържете 
устройството 
към външен 
източник на 
захранване.

Външното захранване на 
LUCAS е свързано и зарежда 
батерията.

Зареждане на батерията:  
3-те зелени LED 
индикатора за батерията 
светят с пулсираща 
светлина.

Няма Няма

Външното захранване на 
LUCAS е свързано и батерията 
е напълно заредена.

Напълно заредена 
батерия:  
И 3-те зелени LED 
индикатора за батерията 
светят с постоянна 
светлина.

Няма Няма

Батерията е била използвана 
над 200 пъти при масаж над 
10 минути или пък е по-стара 
от 3 до 4 години.

Край на 
експлоатационния 
живот на батерията:  
LED индикаторът за 
батерията най-вдясно 
свети в жълто вместо 
в зелено при всички 
ситуации от по-горе.

Няма Изхвърляне 
на батерията.

В режим РЕГУЛИРАНЕ.
LED индикаторът за 
РЕГУЛИРАНЕ свети 
в зелено.

Няма Няма

В режим ПАУЗА. LED индикаторът за 
ПАУЗА свети в зелено.

Няма Няма
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Ситуация Визуална индикация с LED 
индикатор

Звукови сигнали Действие от 
потребителя

В режим АКТИВНО 
(непрекъснато)

�Бутон АКТИВНО 
(непрекъснато), 
апаратът LUCAS ще 
започне да извършва 
непрекъснат сърдечен 
масаж. Зеленият LED 
индикатор ще мига 
10 пъти в минута.

Няма Това е с цел да 
предупреди за 
вентилация по 
време на текущия 
масаж.

В режим АКТИВНО (30:2)

30:2

�LED индикаторът за 
АКТИВНО (30:2) свети 
в зелено с прекъсващи 
светодиоди по време на 
масажни удари 26, 27, 
28, 29 и 30.

Звуков сигнал по време 
на масажа

■ ■ 
■

Това е с цел да 
се предупреди 
оператора да 
вентилира 
пациента, когато 
апаратът LUCAS 
временно спре 
масажа при 
удар 30.

Когато вендузата е в по-ниска 
позиция от тази за най-малкия 
пациент (височина на гръдната 
кост под 17 см/6,7 инча) и не 
можете да влезете в режим 
ПАУЗА или АКТИВНО, 
пациентът е твърде малък.

Няма 3 бързи сигнала

■ ■ ■ (0,25 s)

Веднага започнете 
ръчен масаж.

Твърде голямо разстояние 
между притискача и гърдите 
на пациента по време на 
работа. Пациентът ще получи 
твърде плитки масажни удари.

Няма 3 бързи сигнала по време 
на работа

■ ■ ■ (0,6 s)

Натиснете 
РЕГУЛИРАНЕ 
и регулирайте 
отново началната 
позиция, за да 
премахнете 
разстоянието. 
Рестартирайте 
масажа.

8.2	 Смяна на батерията и функция за смарт рестартиране
Ако смените батерията бързо за 60 секунди или по-малко когато апаратът LUCAS е във включен 
режим, функцията на LUCAS за смарт рестартиране запомня настройките и началната позиция 
според таблицата по-долу. Ако смяната на батерията отнеме повече от 60 секунди, апаратът 
LUCAS прави автотест и трябва отново да нагласите началната позиция.

Режим, когато изваждате батерията Режим, когато новата батерия е отново 
на мястото си

ПАУЗА ПАУЗА (със същата начална позиция) 
 
 

АКТИВНО (непрекъснато) ПАУЗА (със същата начална позиция) 
 
 

30:2

АКТИВНО (30:2) ПАУЗА (със същата начална позиция) 
 
 

РЕГУЛИРАНЕ РЕГУЛИРАНЕ 
 
 

ИЗКЛ. ИЗКЛ.
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8.3	 Аларми за неизправност
По-долу има списък с всички аларми, които могат да се случат за апарата LUCAS. Ще изключите 
звука на всички аларми за 60 секунди, ако натиснете БЕЗ ЗВУК. За нулиране на алармите 
апаратът трябва да се изключи с бутона ВКЛ./ИЗКЛ. за 1 секунда.

Алармите за висок приоритет имат предимство пред тези с по-нисък приоритет или 
информационните аларми.

Веднага започнете ръчен масаж, ако апаратът LUCAS не работи както трябва.

Прио-
ритет

Причина Визуална индикация с LED 
индикатор

Звукови алармени 
сигнали

Резултат

Няма 
данни

Температурата 
в апарата LUCAS 
се покачва

Няма Информационен сигнал

■ (4 s) ■ (4 s)...

Няма

Висок 
приори-
тет

Схемата на маса-
жа извън граници 
(твърде дълбок, 
твърде плитък или 
грешка в синхрони-
зацията)

Мигащ червен LED 
индикатор

Аларма за висок приоритет

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

Масажът спира

Висок 
приори-
тет

Твърде висока 
температура 
в апарата LUCAS

Мигащ червен LED 
индикатор

Аларма за висок приоритет

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

Масажът спира

Висок 
приори-
тет

Хардуерна грешка Мигащ червен LED 
индикатор

Аларма за висок приоритет 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

Масажът спира

Висок 
приори-
тет

Твърде висока 
температура 
на батерията

Мигащ червен LED 
индикатор

Червена аларма за 
батерията: Червеният 
LED индикатор за 
батерията най-вдясно 
премига.

Аларма за висок приоритет 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

Масажът спира

Висок 
приори-
тет

Зарядът на 
батерията е твърде 
нисък

Мигащ червен LED 
индикатор

Червена аларма за 
батерията: Червеният 
LED индикатор за 
батерията най-вдясно 
премига.

Аларма за висок приоритет 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

Масажът спира. 
Батерията 
трябва да 
се зареди.

Ако неизправността, описана по-горе, изглежда постоянна, апаратът LUCAS трябва да се 
провери от квалифициран сервизен персонал. Консултирайте се с местния представител 
на Physio-Control. Информацията за контакт е налична на www.physio-control.com.

http://www.physio-control.com
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9	Технически спецификации
Всички спецификации в тази глава се отнасят до системата за сърдечен масаж LUCAS 3.

9.1	 Параметри на пациента
Категория Спецификации
Кои пациенти могат да преминат процедурата: възрастни пациенти, които се поместват в устройството;

•	 височина на гръдната кост от 170 до 
303 мм/6,7 до 11,9 инча

•	 максимална широчина на гръдния кош 
от 449 мм/17,7 инча

Използването на апарата LUCAS не е ограничено от теглото 
на пациента.

9.2	 Параметри на масажа
Категория Спецификации
Дълбочина на масажа (стандартен пациент) Пациенти с височина на гръдната кост над 185 мм/7,3 инча:

•	 53 ±2 мм/2,1 ±0,1 инча
По-малки пациенти с височина на гръдната кост по-малко 
от 185 мм/7,3 инча:

•	 40 до 53 мм/1,5 до 2,1 инча
Честота на масажните удари 102 ±2 удара в минута

Работен цикъл на масажа 50 ± 5%

Режими на масаж (избират се от оператора) •	 30:2 (30 масажни действия, последвани 
от 3 секундна пауза за вентилация)

•	 Непрекъснат масаж

9.3	 Физически спецификации на устройството
Категория Спецификации
Размери в сглобено състояние (В × Ш × Д) 22,0 x 20,5 x 9,4 инча / 56 x 52 x 24 см

Размери на твърдия калъф за пренасяне 
с устройството в него (В × Ш × Д)

22,8 x 13,0 x 10,2 инча / 58 x 33 x 26 см

Тегло на устройството заедно с батерията (без ремъци) 8,0 кг / 17,7 фунта

Център на тежестта на апарата (В × Ш × Д) 35 см x симетрично x симетрично  
/ 13,8 инча x симетрично x симетрично

9.4	 Спецификации на устройството за околната среда
Категория Спецификации
Работна температура +32°F до +104°F / +0°C до +40°C 

-4°F / -20°C за 1 час след съхранение при стайна температура

Температура на съхранение -20°C до +70°C / -4°F до +158°F 
Максималното време за адаптиране на апарата LUCAS към 
работната температура след съхранение е 2 часа.

Преходни работни температури  
(мин. 20 минути работа) 

-20°C до +50°C / -4°F до +122°F

Относителна влажност 5% до 98%, без кондензация

Класификация по IP (IEC60529) IP 43

Данни С вътрешно захранване, одобрен за дефибрилация, тип BF

Работно напрежение на входа 12-28 V DC

Атмосферно налягане 62 - 107 kPa 
-1253 до13 000 фута (-382 до 4000 м)

Радиомодул Bluetooth v2.1 + EDR Клас1 - до 3 Mbps
Метод за модулация; 8DPSK, π/4 DQPSK, GFSKFSK
Работен канал; BT 2,4 GHz: Канали 0 до 78
Честотен обхват; 2.4000 до 2.4835 GHz
Висока честота; Изходна мощност (Bluetooth) Макс. +10 dBm
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Информация за рециклирането 
Не изхвърляйте този продукт или батериите му в несортирания поток на общинската система 
за събиране на смет. Изхвърлете продукта според местните разпоредби. 

9.5	 Физически спецификации на батерията
Категория Спецификации
Размер (В × Ш × Д) 13,0 × 8,8 × 5,7 см/5,1 x 3,5 x 2,2 инча

Тегло 0,6 кг/1,3 фунта

Тип Зареждаща се литиево-йонна полимерна батерия (LiPo)

Капацитет 3300 mAh (обичаен), 86 Wh

Напрежение на батерията (номинално) 25,9 V

Първоначално време на работа (стандартен пациент) 45 минути (обикновено)

Максимално време на зареждане на батерията Зарежда се в апарата LUCAS чрез външно зарядно  
– за по-малко от два часа при стайна температура (+22°C / +72°F)

Зарежда се във външно зарядно LUCAS 
– за по-малко от четири часа при стайна температура (+22°C / +72°F) 

Експлоатационен живот на батерията  
(препоръчителен интервал за замяна)

Препоръчва се замяна на батерията на всеки 3 до 4 години, или 
след 200 използвания (при над 10 минути използване всеки път).

Краят на експлоатационния живот на батерията се сигнализира 
чрез постоянно светещ LED в крайно дясно на индикатора за 
заряд на батерията.

9.6	 Спецификации на батерията за околната среда
Категория Спецификации
Работна температура 0°C до +40°C / 32°F до +104°F

Преходен режим на работа (20 минути) при  
-20°C до +50°C / -4°F до +122°F

Температура на зареждане +0°C до +40°C / +32°F до +104°F  
(+20ºC до +25ºC / +68ºF до +77ºF за предпочитане)

Температура на съхранение 0ºC до +40ºC / +32ºF до +104ºF 

-20ºC до +70ºC / -4ºF до +158ºF околна температура за по-малко 
от месец

Класификация по IP (IEC60529) IP44

9.7	 Спецификация на захранването (допълнителни 
принадлежности)

Захранване парт-номер 300000-00

Категория Спецификации
Входящо напрежение 100-240 VAC, 50/60 Hz, 2,3 A, Клас II

Изходящо напрежение 24 VDC, 4,2 A

 
Захранващ кабел за кола

Категория Спецификации
Напрежение / ток 12-28 VDC / 0-10 A
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9.8	 Звукови СИГНАЛИ

9.8.1	 Звукови АЛАРМЕНИ СИГНАЛИ, характеристики

Име 
на зву-
ковия 
сигнал

Последователност 
на тоновете

Продължи-
телности 
+/- 5 ms

Честота 
на тона  
+/- 10 Hz

Ниво 
на звука 
(dBA 
на 1 м) 
+/- 5 dB

Ситуации Закъс-
нения 
в сис-
темата 
+/-0,5 s

Резултат

Аларма 
за висок 
приори-
тет

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

td = 200 ms 
ts = 100 ms 
ts3-4= 400 ms 
ts5-6= 500 ms 
ts8-9= 400 ms 
tb = 2,5 s

f0 = 530 Hz 
f1 = 1060 Hz 
f2 = 1590 Hz 
f3 = 2120 Hz 
f4 = 2650 Hz

78 Грешка в 
автотеста 
по време на 
стартиране.

1 до 10 s Неработещо 
устройство

Схемата на 
масажа е извън 
граници, твърде 
дълбок

0,6 s Масажът 
спира

Схемата на маса-
жа извън граници, 
твърде плитък или 
грешка в синхро-
низацията

30 s

Твърде висока 
температура на 
апарата

0,6 s

Грешка във 
вътрешния 
хардуер

0,6 s

Твърде висока 
температура на 
батерията

0,6 s

Твърде нисък 
заряд на 
батерията

0,6 s

Алар-
ма за 
среден 
приори-
тет

■ ■ ■ (5 s) ■ ■ ■ (5 s) 
■ ■ ■ (5 s) ■ ■ ■ (5 s)

АЛАРМЕН СИГНАЛ БЕЗ 
ЗАКЛЮЧВАНЕ

td = 200 ms 
ts = 200 ms 
tb = 5 s

f0 = 390 Hz 
f1 = 780 Hz 
f2 = 1170 Hz 
f3 = 1560 Hz 
f4 = 1950 Hz

75 Остават 
приблизително 
10 минути работно 
време преди 
изпразване на 
батерията

Необходимо 
действие: 
Сменете 
батерията или 
свържете външен 
източник на 
захранване

0,6 s Жълтият LED 
индикатор на 
батерията най-
вдясно мига

ЗАБЕЛЕЖКА: АЛАРМЕНАТА СИСТЕМА също произвежда независим звуков АЛАРМЕН СИГНАЛ 
с посочената по-горе последователност от тонове чрез механичен зумер (2400 +/- 100 Hz).

АЛАРМЕН СИГНАЛ СЪС ЗАКЛЮЧВАНЕ = АЛАРМЕН СИГНАЛ, който продължава да се издава, 
след като задействащото събитие вече не съществува, докато бъде спрян чрез нарочно 
действие на оператора. 
АЛАРМЕН СИГНАЛ БЕЗ ЗАКЛЮЧВАНЕ = АЛАРМЕН СИГНАЛ, който автоматично спира, когато 
свързаното с него задействащо събитие вече не съществува.

td = продължителност на ПУЛСА (време на електрическо ВКЛЮЧВАНЕ) 
ts = интервал в ПУЛСА (време на електрическо ИЗКЛЮЧВАНЕ) 
tb = ИНТЕРВАЛ НА ПРЕКЪСВАНЕ (време на електрическо ИЗКЛЮЧВАНЕ)

f0 = основна честота (основен тон) на ПУЛСА

Закъснения в системата = сбор от закъснението на алармения сигнал и закъснението на 
алармената ситуация (времето от възникването на задействащо събитие до произвеждането 
на алармения сигнал).
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9.8.2	 Звукови ИНФОРМАЦИОННИ СИГНАЛИ, характеристики

Име на 
звуковия 
сигнал

Последователност на 
тоновете

Продължи-
телности 
+/- 5 ms

Честота 
на тона  
+/- 10 Hz

Ниво 
на звука 
(dBA 
на 1 м) 
+/- 5 dB

Описание Ситуация

Сигнал за 
ВКЛ. на 
захранва-
нето

■ ■ ■ ■ ...

td = 375 ms 
ts = 0 ms

f0 = 1 kHz 65 Продължава до 
приключване на 
автотеста

Автотест по 
време на ВКЛ. 
на захранването

Сигнал за 
ИЗКЛ. на 
захранва-
нето

■ 
■

td = 500 ms 
ts = 0 ms

f0 =660 Hz #1 
f0 =440 Hz #2

70 Звънящ звук Вендузата се 
движи до горната 
си позиция, докато 
устройството се 
ИЗКЛЮЧВА

Предупре-
дителни 
сигнали ■ ■ ■ (0,25 s) 

■ ■ ■ (0,25 s) 

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 250 ms

f0 = 2 kHz 67 3 бързи 
сигнала, които 
се повтарят 
с прекъсвания

Вендузата се 
разполага под най-
ниската начална 
позиция (твърде 
малък пациент)

■ ■ ■ (0,6 s) 
■ ■ ■ (0,6 s)

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 625 ms

f0 = 2 kHz 67 3 бързи 
сигнала, които 
се повтарят 
с прекъсвания

Открито 
е разстояние 
между притискача 
и гърдите на 
пациента

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ...

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 0 ms

f0 = 2 kHz 67 Повтарящите се 
бързи сигнали 
се подновяват 
с прекъсвания, 
докато не 
се освободи 
вендузата

Вендузата 
се притиска 
надолу, когато 
устройството 
е поставено 
в режим ПАУЗА

Сигнал за 
вентилация

■ ■ 
■

td = 490 ms 
ts = 100 ms

f0 =1100 Hz #1 
f0 =1100 Hz #2 
f0 = 880 Hz #3

70 Звънтящ звук се 
повтаря на всеки 
30-ти масажен 
удар

Последователни 
предупредителни 
сигнали по 
време на режима 
АКТИВНО 30:2 
преди паузата за 
вентилация

Предупреж-
дение за 
висока тем-
пература

■ (4 s) ■ (4 s)

td = 1 s 
tb = 4 s

f0 = 1 kHz 65 Повтарящите 
се сигнали се 
подновяват, 
докато 
температурата 
не навлезе 
в нормален 
диапазон

Вътрешната 
температура на 
устройството се 
покачва
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9.9	 Декларация за електромагнитна среда

Инструкции и декларация на производителя – електромагнитни излъчвания
Апаратът LUCAS е предназначен за работа в посочената по-долу електромагнитна среда. Клиентът или потребителят 
на апарата трябва да се увери, че системата се използва в правилната среда.

Тест за излъчвания Съответствие Електромагнитна среда – инструкции

Високочестотни (RF) излъчвания 
CISPR 11

Група 1 Апаратът LUCAS използва ограничена 
високочестотна енергия (за Bluetooth) само по 
време на предаване след употреба. Това прави 
високочестотните емисии много ниски и не 
е вероятно да се причиняват смущения на друго 
електронно оборудване близо до апарата LUCAS.

Високочестотни (RF) излъчвания 
CISPR 11

Клас B Апаратът LUCAS е подходящ за всякакви сгради, 
включително жилища и места, директно свързани 
към обществената нисковолтова електрическа 
мрежа, която снабдява сградите, използвани за 
жилищни цели.

Хармонични емисии IEC 61000-3-2 Клас A

Емисии на колебания/спадове 
в напрежението IEC 61000-3-3

Съответства

Инструкции и декларация на производителя – електромагнитна устойчивост
Апаратът LUCAS е предназначен за работа в посочената по-долу електромагнитна среда. Клиентът или потребителят 
на апарата трябва да се увери, че системата се използва в правилната среда.

Тест на 
устойчивостта

Тестово ниво IEC 60601 Ниво на съответствие Електромагнитна среда – 
инструкции

Електростатичен 
разряд (ESD) 
IEC 61000-4-2 

+/- 8 kV контакт 
+/- 15 kV въздух

+/- 8 kV контакт 
+/- 15 kV въздух

Подовете трябва да имат покритие 
от дърво, цимент или керамични 
плочки. Ако покритието на пода 
е от синтетичен материал, 
относителната влажност трябва 
да бъде 30% или повече.

Бързи електрически 
преходни процеси / 
скокове 
IEC 61000-4-4

+/- 2 kV за проводниците 
от захранващата мрежа 
+/- 1 kV за входящи/изходящи 
проводници

+/- 2 kV за проводниците 
от захранващата мрежа 
не е приложимо за входящи/
изходящи проводници

Качеството на електрическата 
мрежа трябва да бъде на типична 
търговска или болнична среда.

Пиков ток 
IEC 61000-4-5

+/- 1 kV диференциален режим 
+/- 2 kV обикновен режим

+/- 1 kV диференциален 
режим не е приложимо 
за обикновен режим

Качеството на електрическата 
мрежа трябва да бъде на типична 
търговска или болнична среда.

Спадове, кратки 
прекъсвания 
и колебания 
в напрежението 
на проводниците от 
захранващата мрежа 
IEC 61000-4-11

<5 % UT (>95% спад в UT)  
за 0,5 от цикъла

40 % UT (60% спад в UT)  
за 5 цикъла

70 % UT (30 % спад в UT)  
за 25 цикъла

<5 % UT (>95 % спад в UT)  
за 5 секунди

<5 % UT (>95% спад в UT)  
за 0,5 от цикъла

40 % UT (60% спад в UT)  
за 5 цикъла

70 % UT (30 % спад в UT)  
за 25 цикъла

<5 % UT (>95 % спад в UT)  
за 5 секунди

Качеството на електрическата 
мрежа трябва да бъде на типична 
търговска или болнична среда. 
Ако потребителят на апарата 
изисква непрекъсната работа 
по време на прекъсване на ел. 
мрежата, Jolife AB препоръчват 
апаратът да се захранва от 
захранване или батерия, които 
не може да се прекъсват.

Честота на 
захранването  
(50/60 Hz) магнитно 
поле IEC 61000-4-8

30 A/m 30 A/m Магнитните полета на честотата 
на захранване трябва да са на 
нива, характерни за типично място 
в типична търговска или болнична 
среда.

ЗАБЕЛЕЖКА: UT е променливотоковото захранване преди прилагането на тестово ниво.

Следните съществени характеристики са приложими за тестовете за EMC (електромагнитна 
съвместимост) - (IEC/EN 60601-1-2: 2014): EUT трябва да извършва непрекъснат масаж със 
зададената честота.

Електромагнитни смущения (EMI) 
Очакваните електромагнитни среди през целия жизнен цикъл на изделието LUCAS 3 са средата 
за лечение в домашни условия и професионалната среда за лечение в здравни заведения 
според спецификациите, посочени в IEC 60601-1-2: 2014.
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Тест на 
устойчивостта

Тестово ниво 
IEC 60601

Ниво на съот-
ветствие

Електромагнитна среда – инструкции

Преносимото и мобилно оборудване за ВЧ комуникация 
не бива да се използва по-близо до апарата LUCAS 
(в това число и до кабелите) от препоръчителното 
разстояние на раздалечаване, изчислено с помощта на 
уравнението, приложимо към честотата на предавателя.

Препоръчително разстояние на раздалечаване 

Проведена ВЧ 
IEC 61000-4-6

10 Vrms 
150 kHz до 80 MHz

10 Vrms d = 1,2 √P

Излъчвана ВЧ 
IEC 61000-4-3

10 V/m 
80 MHz до 6,0 GHz

10 V/m d = 1,2 √P

d = 2,3 √P

 
където P е максималната изходяща мощност на 
предавателя във ватове (W) според производителя на 
предавателя и d е препоръчителното разстояние на 
раздалечаване в метри (м).

Напрегнатостта на полето от фиксирани ВЧ предаватели, 
както е било определено чрез електромагнитно проучване 
на обект, a трябва да бъде под нивото на съответствие за 
всеки честотен обхват. b

Смущения може да се получат близо до оборудване, 
обозначено със символа по-долу.

 

ЗАБЕЛЕЖКА 1: при 80 MHz и 800 MHz се прилага по-висок честотен обхват.

ЗАБЕЛЕЖКА 2: тези принципи може да не важат във всички случаи. Разпространението на електромагнитните вълни 
се влияе от поглъщането и се отразява от постройки, обекти и хора.
a Напрегнатостта на полетата от стационарни ВЧ предаватели, като например базови станции за радио (мобилни/
безжични) телефони и мобилни радиопредаватели, любителски радиостанции, AM и FM радиопредавания и ТВ 
предавания, не може да се предвиди с точност теоретично. За да се оцени електромагнитната среда при фиксирани 
предаватели на ВЧ, трябва да се отчете електромагнитното проучване. Ако измерената напрегнатост на полето, в което 
се използва апаратът LUCAS, надвишава съответното ниво на ВЧ съответствие от по-горе, апаратът LUCAS трябва да 
се наблюдава, за да се проверява дали работи нормално. Ако се наблюдава неправилно функциониране, може да се 
наложат допълнителни мерки, като например преориентиране и преместване на апарата LUCAS.

b Над честотния обхват от 150 kHz до 80 MHz напрегнатостта на полето трябва да бъде по-малка от 10 V/м.

Препоръчителни разстояния на раздалечаване между преносимо и мобилно оборудване за ВЧ комуникация и апарата 
LUCAS.

Апаратът LUCAS е предназначен за работа в електромагнитна среда, в която излъчваните високочестотни смущения се 
контролират. Клиентът или операторът на апарата LUCAS може да помогне за предотвратяването на електромагнитните 
смущения, като поддържа минимално разстояние между преносимо и мобилно оборудване (предаватели) за ВЧ 
комуникация и апарата LUCAS, както е препоръчано по-долу, в съответствие с максималната изходна мощност на 
комуникационното оборудване.
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Номинална максимална 
изходна мощност на 
предавателя W

Разстояние на раздалечаване според честотата на предавателя
от 150 kHz до 80 MHz

d = 1,2 √P

от 80 MHz до 800 MHz

d = 1,2 √P

от 800 MHz до 2,5 GHz

d = 2,3 √P

0,01 0,12 0,12 0,24

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

За предаватели, оценени с максимална изходна мощност, която не е посочена по-горе, препоръчителното разстояние 
на раздалечаване d в метри (м) може да се оцени с помощта на уравнението, приложимо към честотата на предавателя, 
където P е максималната стойност на изходна мощност за предавателя във ватове (W) според производителя му. 
Забележка 1: При 80 MHz и 800 MHz се прилага разстояние на раздалечаване за по-висок честотен обхват. 
Забележка 2: Тези препоръчителни принципи може да не важат във всички случаи. Разпространението на 
електромагнитните вълни се влияе от поглъщането и отразяването от постройки, обекти и хора.

Изходна РЧ мощност (толеранс ±2 dBm)
WLAN канал 1 – 11

IEEE протокол Честота (MHz) Вид модулация Широчина 
на честотния 
обхват (MHz)

Ефективна 
излъчена 

мощност (mW)

Ефективна 
излъчена 

мощност (dBm)

802.11b 2412 – 2462 DSSS 1) 20 50 17

802.11g 2412 – 2462 OFDM 2) 20 32 15

802.11n 2412 – 2462 OFDM 2) 20 20 13

Bluetooth канал 0 – 78

Клас Честота (MHz) Вид модулация Широчина 
на честотния 
обхват (MHz)

Ефективна 
излъчена 

мощност (mW)

Ефективна 
излъчена 

мощност (dBm)

2 2400 – 2483,5 FHSS 3) 1 2,5 4

1)	DSSS – разпределение на спектъра с директна последователност
2)	OFDM – ортогонално мултиплексиране с честотно разделяне
3)	FHSS – разпределение на спектъра със скачаща честота
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9.10	Ограничена гаранция
Като се подчинява на ограниченията и изключенията, зададени по-долу, Jolife AB („Jolife“) 
гарантира, че продуктите на Jolife, които са закупени от упълномощени представители или 
търговци на Jolife и се използват в съответствие с инструкциите за тях, няма да имат дефекти 
в материала и изработката при нормална поддръжка и експлоатация за периода, посочен  
по-долу. Периодът от време и схемата за гаранционна поддръжка започват от датата на доставка 
до първия купувач.

12 месеца: Системата за сърдечен масаж LUCAS 3 (включително апарата LUCAS (горна част 
и долна плоча), твърдия калъф за пренасяне, батерията, стабилизиращия ремък и ремъците 
за пациента).

Jolife не гарантира, че продуктите на Jolife ще работят без грешки или без прекъсвания. 
Единственото и изключително средство за компенсация, предвидено от тази ограничена 
гаранция, е да се ремонтира или замени дефектния материал или изработка по решение 
на Jolife. За да бъде одобрен за ремонт или замяна, продуктът не бива да е бил ремонтиран 
или променян по какъвто и да е начин, който по преценката на Jolife засяга стабилността 
и надеждността му. Продуктът трябва да е бил използван и поддържан в съответствие със 
съответните инструкции за експлоатация и в предвидената среда или условия.

Ограничената гаранция не покрива проблеми с продукта, които са причинени от използване 
не по предназначение, злоупотреба, неправилна поддръжка, промени в продукта или инцидент. 
Jolife и неговият упълномощен доставчик на услуги трябва да определят по свое усмотрение 
дали посоченият проблем се покрива от ограничената гаранция и дали продуктът може да 
се ремонтира на място. Ако подлежи на ремонт на място и се намира в рамките на 100 мили 
от означен сервизен център на Jolife, гаранционният ремонт ще бъде предоставен от Jolife 
или техен упълномощен доставчик на услугата при самия купувач, през нормалните работни 
часове. Ако продуктите не подлежат на ремонт на място или се намират извън посочените зони, 
всички продукти, които изискват гаранционно обслужване, трябва да бъдат върнати на място, 
посочено от Jolife или упълномощения доставчик на услугата с предплатен транспорт и да бъдат 
придружени с писмено подробно обяснение за настъпилата неизправност.

Извън предоставената по-горе ограничена гаранция НИТО JOLIFE, НИТО НЕГОВИЯТ 
УПЪЛНОМОЩЕН ДОСТАВЧИК НА УСЛУГАТА ПОЕМАТ ДРУГА ГАРАНЦИЯ, БИЛА ТЯ 
ИЗРИЧНА ИЛИ ПОДРАЗБИРАЩА СЕ, В ТОВА ЧИСЛО (НО БЕЗ ДА СЕ СВЕЖДА САМО 
ДО ТОВА) ВСЯКАКВИ ПОДРАЗБИРАЩИ СЕ ГАРАНЦИИ ЗА ТЪРГОВСКА ПРИГОДНОСТ 
ИЛИ СЪОТВЕТСТВИЕ НА КОНКРЕТНА ЦЕЛ, НЕЗАВИСИМО ДАЛИ ТОВА ПРОИЗТИЧА 
ОТ СТАТУТА, ОБЩОТО ПРАВО, КЛИЕНТА, ИЛИ ДРУГО. ТАЗИ ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ 
Е ЕДИНСТВЕНОТО СРЕДСТВО ЗА КОМПЕНСАЦИЯ ЗА ФИЗИЧЕСКИ И ЮРИДИЧЕСКИ ЛИЦА. 
НИТО JOLIFE, НИТО НЕГОВИЯТ УПЪЛНОМОЩЕН ДОСТАВЧИК НА УСЛУГАТА МОГАТ ДА 
ПОЕМАТ ОТГОВОРНОСТ ЗА ПРЕКИ ИЛИ КОСВЕНИ, СПЕЦИАЛНИ, ИНЦИДЕНТНИ ИЛИ 
ПРОИЗТИЧАЩИ ЩЕТИ (ВКЛЮЧИТЕЛНО ЗАГУБА НА БИЗНЕС ИЛИ ПЕЧАЛБИ), БИЛО ТО 
ВЪЗ ОСНОВА НА ДОГОВОР, НАРУШЕНИЕ ИЛИ ДРУГА ПОДДЪРЖАЩА ПРАВНА БАЗА.

Всеки един съдебен иск, произтичащ от покупката или използването на продуктите на Jolife, 
трябва да започне в рамките на една година от възникването на причината за действие или 
да бъде прекратен завинаги. В никакъв случай отговорността на Jolife по тази гаранция или по 
друго не може да надхвърли 50 000 щ.д. или продажната цена на продукта, довел до причината 
за подаване на иск.

Гаранцията на продуктите отговаря на приложимите закони. Ако за някоя част или условие 
от тази ограничена гаранция бъде установено от страна на даден съд или компетентна 
институция, че е незаконно, неприложимо или в противоречие с приложимото законодателство, 
валидността на оставащите части от ограничената гаранция няма да бъде засегната и всички 
права и задължения трябва да се тълкуват и прилагат, все едно че ограничената гаранция не 
съдържа въпросната част или условие, които са определени за невалидни. Някои държави 
и щати в рамките на САЩ не позволяват изключването и ограничаването на инцидентните или 
произтичащите щети, поради което посочените по-горе ограничения и изключения може да не 
важат за вас. Тази ограничена гаранция дава на потребителя законни права за специфична 
поддръжка. Потребителят може също така да има и други права, които са различни в различните 
щати и в различните страни.
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Приложение A; части и принадлежности 
на LUCAS 3

Описание
Задна плоча на LUCAS, тънка

3 x вендузи на LUCAS

Калъф за пренасяне на LUCAS, твърд

Инструкции за употреба на LUCAS 3 (регионални версии)

Батерия на LUCAS, тъмно сива

Стабилизиращ ремък на LUCAS

Ремъци за пациента на LUCAS

Захранване на LUCAS, MWB100024A, парт-номер 300 000-00 (регионални версии)

Захранващ кабел за кола 12-28 VDC на LUCAS

Зарядно за батерия LUCAS

Задна плоча LUCAS, защитена против хлъзгане, тънка

Задна плоча PCI на LUCAS

Вал на LUCAS, черен чифт

Количка на LUCAS
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Приложение В; Поддръжка – Рутинна поддръжка

Да
т
а 
и 
по
дп
ис

1.	 Уверете се, че устройството е чисто.

2.	 Уверете се, че е монтирана нова вендуза.

3.	 Уверете се, че са прикрепени ремъците за пациента.

4.	 Уверете се, че двата ремъка на поддържащите крачета на стабилизиращия ремък са 
закрепени около поддържащите крачета, както и че ремъкът за шията е поставен в твърдия 
калъф за пренасяне.

5.	 Издърпайте освобождаващите пръстени нагоре, за да се уверите, че задържащите скоби са 
отворени.

6.	 Уверете се, че батерията е напълно заредена. Когато апаратът LUCAS е в режим на 
изключване, натиснете БЕЗ ЗВУК. Индикаторът за батерията светва и показва състоянието 
на заряда на батерията (вижте в раздел 8.1).

7.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ., за да направи апаратът автотест. Уверете се, че светодиодът 
РЕГУЛИРАНЕ светва без аларма или предупредителен LED индикатор.

8.	 Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ., за да изключите отново апарата.

9.	 Уверете се, че кабелът на външното захранване (допълнителна принадлежност) не е повреден.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР 
Ако кабелът на външното зарядно (допълнителна принадлежност) е повреден, веднага го 
изключете и сменете, за да избегнете риска от електрически удар или пожар.

Направете копия на този списък на проверките, за да следите рутинната поддръжка на вашия 
апарат LUCAS. Правете следното ежеседмично и след всяка употреба на системата за сърдечен 
масаж LUCAS:
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Тази страница е оставена празна
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4. НАТИСНЕТЕ ВЕНДУЗАТА НАДОЛУ. ПРИ НУЖДА НАГЛАСЕТЕ ПОЛОЖЕНИЕТО.

•	 �Натиснете надолу ВЕНДУЗАТА

•	 �Долният край на ВЕНДУЗАТА трябва 
да бъде непосредствено над края на 
гръдната кост

•	 �Ако е нужно, нагласете  
(останете в режим РЕГУЛИРАНЕ)

•	 �Оказвайте 
помощ

3. ЗАКРЕПВАНЕ НА ГОРНАТА ЧАСТ.
•	 �Издърпайте ОСВОБОЖДАВАЩИТЕ 

ПРЪСТЕНИ еднократно, за да отворите 
ЗАДЪРЖАЩИТЕ СКОБИ. След това 
пуснете пръстените

•	 �Спрете ръчната КПР за кратко време, докато 
поставяте ГОРНАТА ЧАСТ към ЗАДНАТА 
ПЛОЧА. Изчакайте звука на щракването

•	 �Дръпнете веднъж, за да сте сигурни 
в прикрепването

• �Продължавайте 
ръчната КПР 
възможно  
по-дълго

• �Помагайте при 
поставянето на 
ГОРНАТА ЧАСТ

2. ПОСТАВЕТЕ ЗАДНАТА ПЛОЧА НА LUCAS.

•	 �Спрете за кратко ръчната КПР

•	 �Сложете ЗАДНАТА ПЛОЧА под пациента, 
непосредствено под мишниците

•	 �Помагайте при 
поставянето на 
ЗАДНАТА ПЛОЧА 

•	 �Възобновете 
ръчната КПР

РЪКОВОДСТВО ЗА БЪРЗИ СПРАВКИ

1. ВКЛ. НА LUCAS.

5. ПОЛОЖЕНИЕ НА ЗАКЛЮЧВАНЕ. НАЧАЛО НА СЪРДЕЧНИЯ МАСАЖ.

•	 �Натиснете ПАУЗА, за да заключите 
НАЧАЛНАТА ПОЗИЦИЯ

•	 �Натиснете АКТИВНО (непрекъснато) 
или АКТИВНО (30:2), за да започнете 
масажа

•	 �Оказвайте 
помощ

... ПРИКРЕПЕТЕ СТАБИЛИЗИРАЩИЯ РЕМЪК. СЛЕДВАЙТЕ 
ПРОТОКОЛА ЗА КПР. 

Имайте предвид, че това ръководство не е равнозначно на пълните инструкции 
за употреба. Вижте „Инструкции за употреба“ за пълните указания за употребата, 

показанията, противопоказанията, предупрежденията, предпазните мерки 
и потенциалните нежелани ефекти. 

СПАСИТЕЛ 1  
(Оператор на LUCAS)

СПАСИТЕЛ 2

•	 �Натиснете ВКЛ./ИЗКЛ., за да започне 
автотестът и да включите апарата LUCAS

•	 �Апаратът ще бъде готов и в режим 
РЕГУЛИРАНЕ

•	 �Осигурете 
ръчна 
КПР
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